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открытого запроса предложений

	Предмет Закупки:  
	Поставка Источников бесперебойного питания с аккумуляторными батареями, в комплекте
Квалификационные требования к участникам представлены в общих требованиях (Приложение 1).
Техническое задание на закупаемый товар (услуги, работы) представлено в техническом задании (Приложение 2).
Предельная стоимость и валюта указаны в ценовой части закупочной документации (Приложение 3). 


[bookmark: _Toc295313969]1. Общие положения
1.1. Организатор (Заказчик) – ООО «UMS»
	ФИО контактных лиц заказчика, e-mail, телефон

	Контактное лицо Заказчика
	Син Вячеслав, vsin@mobi.uz, +(99897) 403-81-58

	Срок завершения приема предложений участников 
	Не позднее 17 часов 00 мин (местное время) «26» июля 2021г.
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Все вопросы направляются письменно по e-mail адресам организаторов.
Ответ на вопрос каждого участника будет направлен всем участникам.

2.Требования к предмету закупки, к участнику и представляемым им документам

	Инструкция для участника закупочной процедуры

	





	2.1. Общие и квалификационные требования (Приложение 1)

	





	2.2. Технические требования (Приложение 2)

	[bookmark: _MON_1472486564][bookmark: _MON_1472564326][bookmark: _MON_1472549442][bookmark: _MON_1388933369][bookmark: _MON_1383650250]На первом этапе производится оценка технической части предложений участников. 
Техническая оценка осуществляется на основании документов технической части. Предложения участников должны полностью соответствовать требованиям технического задания. Предложения участников, не прошедшие техническую оценку, будут дисквалифицированы.
Критерии технической оценки - полное соответствие требованиям технического задания. Несоответствие или частичное соответствие какому-либо из требований повлечет за собой дисквалификацию участника.
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	2.3. Ценовая часть закупочной документации (Приложение 3)

	К Ценовой оценке предложений допускаются только участники, прошедшие Техническую оценку. Ценовая оценка предложений осуществляется на основании документов с ценовой частью. После оценки ценовой части предложений участников производится общая (итоговая) оценка предложений участников.





3. Состав предложения участника. Требования к содержанию предложения.
[bookmark: _Ref56235235]3.1. Данный раздел содержит предъявляемые Организатором требования к перечню, содержанию и оформлению участником документов, входящих в «Состав предложения Участника».

	Состав предложения
Участника, включенный в конверт
	ФОРМА
документа
	На бумажном носителе
	На электронном носителе

	
	
	
	Word/Exсel
	.PDF

	Анкета участника/  
Общая информация об участнике (Форма №1)
	

	+
	+
	-
	+

	Гарантийное письмо
(Форма №2)
	

	+
	+
	-
	+

	Техническое предложение
(Форма №3)
	

	+
	+
	+
	+

	Ценовое предложение, включая Таблицу цен
(Форма №4)
	

	+
	+
	+
	+

	
При проведении закупочной процедуры, организаторы открытого запроса предложений вправе запросить у участников дополнительные документы.

	


	+
	-
	-
	+



	3.2. Предложение Участника должно быть направлено в запечатанном конверте. Требования к оформлению конверта и порядку его направления Организатору содержится во вложенном файле «конверт».
	





4. Заключение Договора по результатам проведения закупочной процедуры.				
	Договор

	

Финальная версия договора будет согласовываться с победителем ОЗП


4.1. Договор, заключаемый с Победителем, является договором присоединения, который может быть принят Участником не иначе как путем присоединения к нему в целом. Условия указанного Договора унифицированы для всех Участников настоящей Закупочной процедуры, являются среднерыночными (базирующимися на опыте приобретения ООО «UMS» аналогичных товаров, работ и услуг на конкурентном рынке) и компромиссными в отношении взаимных прав и обязанностей.
Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS», 
100000, г. Ташкент, ул. А. Темура, 24
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ИНСТРУКЦИЯ ДЛЯ УЧАСТНИКА ЗАКУПОЧНОЙ ПРОЦЕДУРЫ

		1

		Участники Закупочной процедуры, объявленной на портале, предоставляют предложения в установленном в объявлении порядке в запечатанных конвертах по указанному в объявлении адресу.



		2

		Участникам Закупочной процедуры рекомендуется представлять предложения в прошнурованном, пронумерованном, скрепленном печатью и утвержденном подписью уполномоченного лица участника либо подписанном на каждом листе предложения.



		3

		Предложение участника передается в рабочий орган Закупочной комиссии почтой или через уполномоченного представителя участника нарочно. Дата и время предоставления предложения фиксируется рабочим органом в журнале регистрации и заверяется подписью уполномоченного представителя участника (при его наличии). 



		4

		Участник Закупочной процедуры:

· несет ответственность за подлинность и достоверность предоставляемых информации и документов; 

· вправе подать только одно предложение;

· вправе отозвать или внести изменения в поданное предложение до срока окончания подачи таких предложений. 



		5

		В комплекте должен быть внешний конверт с техническим и ценовым предложением.



		6

		Предложение состоит из двух частей: 

1) техническая часть должна соответствовать техническим требованиям Заказчика и содержать в себе подробное описание предлагаемых товаров/работ/услуг;

2) ценовая часть должна соответствовать условиям Закупочной процедуры и содержать следующую информацию: 

· наименование товаров/работ/услуг, 

· стоимость, 

· итоговая сумма, 

· срок поставки товара/ оказания услуг, 

· условия платежа, 

· срок гарантии, 

· срок действия предложения и т.п.



		7

		Предложение оформляется нижеследующим образом:

· внешний конверт.



		8

		На внешнем конверте, должна быть проставлена печать участника в местах склейки конверта.



		9

		Во внешний конверт вкладываются:

· квалификационные документы;

· техническое предложение и сравнительная таблица технических характеристик на предлагаемый товар/работы/услуги, 

· оригинал авторизационного письма от производителя / правообладателя (в случае если участник не является производителем / правообладателем).

· перечень технической документации. (брошюры, технические паспорта, инструкция по эксплуатации и т.п. или иные документы, содержащие полное и подробное описание предлагаемого товара/ПО/услуги).

· ценовое предложение и таблицу цен (согласно Формы №4).



		10

		Квалификационные документы должны быть пронумерованы, прошиты и опечатаны печатью участника



		11

		На внешнем конверте должно быть указано: 

· наименование предмета Закупочной процедуры;

· наименование участника;

· наименование заказчика и его адрес;

· надпись: «не вскрывать до последнего срока подачи предложений (указать время и дату вскрытия конвертов)».

Образец оформления конвертов представлен во вложении «конверт» в п.3.2 закупочной документации.



		12

		Требования к наличию обязательных квалификационных документов во внешнем конверте указаны в Разделе 2.1. Закупочной документации - «Общие и квалификационные требования». 



		13

		Рабочий орган несет ответственность за целостность и сохранность конвертов с Предложениями, оформленных только в соответствии с требованиями настоящей инструкции.



		14

		Предложения, поступившие после установленной даты, рассматриваться не будут.



		15

		Срок действия Предложения участников должен составлять не менее 90 дней со дня окончания представления предложений.

В исключительных случаях ООО «UMS» может запросить у участника Закупочной процедуры продление срока действия Предложения. Участник Закупочной процедуры в письменной форме подтверждает продление срока коммерческого предложения без каких-либо дополнительных изменений.



		16

		Закупочная комиссия осуществляет оценку предложений, которые не были отклонены, для выявления победителя закупочной процедуры на основе критериев, указанных в закупочной документации. Квалификационная оценка осуществляется закупочной комиссией до начала технической и ценовой оценки. Если требуемая информация не представлена участником, закупочная комиссия вправе не допускать его к участию в закупочной процедуре. 

Оценка проводится:

1) Техническая оценка осуществляется на основании документов технической части. Предложения участников должны полностью соответствовать требованиям технического задания. Предложения участников, не прошедшие техническую оценку, будут дисквалифицированы. 

2) К Ценовой оценке предложений допускаются только участники прошедшие Техническую оценку. Ценовая оценка предложений осуществляется на основании документов с ценовой частью.

3) После оценки ценовой части предложений участников производится общая (итоговая) оценка предложений участников. 

Решение закупочной комиссии по общей (итоговой) оценке предложений участников оформляется протоколом, которым определяется победитель закупочной процедуры.



		17

		В процессе оценки предложений участников рабочий орган закупочной комиссии вправе направлять участникам письменные запросы по подтверждению или разъяснению той или иной информации, указанной в предложении участника. При получении таких запросов участникам необходимо письменно ответить рабочему органу и представить запрашиваемую информацию. В ходе таких переписок не допускается внесение каких-либо изменений в поданное предложение.



		18

		Если участники закупочной процедуры представят предложения в разных валютах, суммы предложений при оценке будут пересчитаны в единую валюту по курсу Центрального банка Республики Узбекистан на дату вскрытия конвертов. 

Для корректного сравнения цен иностранных и отечественных участников, при анализе будут учтены соответствующие расходы (налоги, таможенные платежи и иные обязательные платежи, и другие расходы), если такие расходы предусмотрены действующим законодательством Республики Узбекистан.



		19

		Победителем признается участник закупочной процедуры, предложивший лучшие условия исполнения договора на основе критериев, указанных в закупочной документации и предложении участника.



		20

		При наличии арифметических или иных ошибок закупочная комиссия вправе отклонить предложение либо принять для дальнейшего рассмотрения те условия и цены, которые являются наиболее выгодными для Заказчика, известив об этом участника.



		21

		Если на момент окончания срока подачи предложений на участие в закупочной процедуре подано только одно предложение или не подано ни одного предложения, закупочная процедура признается несостоявшейся.



По результатам рассмотрения предложений закупочная процедура признается несостоявшейся:

· если закупочная комиссия отклонила все предложения или только одно предложение соответствует требованиям закупочной документации;



		22

		Заказчик имеет право отменить закупочную процедуру в любое время до акцепта выигравшего предложения. Заказчик в случае отмены публикует обоснованные причины данного решения на специальном информационном портале.



		23

		По результатам закупочной процедуры договор заключается на условиях, указанных в закупочной документации и предложении, поданном участником закупочной процедуры, с которым заключается договор, согласно проекта договора, приложенного к настоящей закупочной документации без внесения изменений/дополнений в него.



		24

		Победитель закупочной процедуры, не исполнивший обязательства по договору (по количественным, качественным и техническим параметрам), несет ответственность, предусмотренной законодательством Республики Узбекистан и/или заключенным договором.
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Приложение №1 к закупочной документации

 

Общие и квалификационные требования к участнику



Участие в закупочной процедуре в качестве претендента на исполнение государственных закупок могут юридические лица  резиденты и нерезиденты Республики Узбекистан, за исключением нижеперечисленных юридических лиц. 



К участию в закупочной процедуре не допускаются участники: 

· Находящиеся на стадии ликвидации или банкротства;

· находящиеся в состоянии судебного разбирательства с Заказчиком;

· находящиеся в Едином реестре недобросовестных исполнителей;

· имеющие просроченную задолженность по уплате налогов, сборов и других обязательных платежей;

· зарегистрированные и имеющие банковские счета в государствах или на территориях, предоставляющих льготный налоговый режим и/или не предусматривающих раскрытие и предоставление информации при проведении финансовых операций (оффшорные зоны), перечень которых устанавливается в установленном порядке.

Участник обязан:

· соблюдать требования законодательства о государственных закупках;

· представлять предложения и документы, соответствующие требованиям закупочной документации, и нести ответственность за достоверность предоставленной информации;

· раскрывать сведения об основном бенефициарном собственнике;

· заключать в случае признания его победителем договор с заказчиком в порядке и сроки, предусмотренные законодательством.

Участник и его аффилированное лицо не имеют права участвовать в одной и той же закупочной процедуре (лоте).

Заказчиком проводится квалификационный отбор участников. При вскрытии конверта с предложениями проверяется наличие в нем всех документов и правильность их оформления. 

Закупочная комиссия отстраняет участника от участия в закупочной процедуре, если:

· участник не соответствует квалификационным, техническим и ценовым требованиям закупочной документации; 

· участник прямо или косвенно предлагает, дает или соглашается дать любому нынешнему либо бывшему должностному лицу или работнику заказчика или другого государственного органа вознаграждение в любой форме, предложение о найме на работу либо любую другую ценную вещь или услугу с целью повлиять на совершение какого-либо действия, принятие решения или применение какой-либо закупочной процедуры заказчика в процессе государственных закупок;

· участник совершает антиконкурентные действия или в нарушение законодательства имеет конфликт интересов, а также при выявлении случаев аффилированности.

· участник отказывается раскрывать информацию о бенефициарном собственнике;

· установлена недостоверность информации, содержащейся в документах, представленных участником закупочной процедуры.

В процессе закупок не допускается: 

· участие в закупках участника в случаях, если близкие родственники участника и (или) уполномоченного представителя данного участника имеют право на принятие решения по выбору исполнителя, а также являются представителями государственного заказчика или привлеченной им специализированной организации;

· конфликт интересов;

· предварительный сговор участников с целью искажения цен или результатов отбора участников;

· подача участниками предложений по искусственно заниженным ценам с последующим отказом от подписания договора или от его исполнения надлежащим образом.



Перечень документов, необходимых для проведения квалификационного отбора, представлен ниже. Документы предоставляются участником согласно форм, вложенных в настоящую закупочную документацию:

Форма №1 – Анкета участника (общая информация)

Форма №2 – Гарантийное письмо

Форма №3 – Техническое предложение



Примечание: все копии документов должны быть заверены печатью участника закупочной процедуры






ПЕРЕЧЕНЬ 

Квалификационных документов  

 

1. Копия свидетельства о Государственной регистрации организации, заверенная печатью участника закупочной процедуры;

2. Копия приказа о назначении директора организации (или доверенность уполномоченному лицу от имени директора), а также копия паспорта директора (уполномоченного им лица);

3. Общая информация об участнике, включая информацию о бенефициаре (собственнике/учредителе) (форма №1);

4. Гарантийное письмо (форма №2), свидетельствующее, о том, что 

1) участник не находится в стадии ликвидации или банкротства; 

2) участник не находится в состоянии судебного разбирательства с заказчиком; 

3) компания участника, в том числе ее учредитель, не зарегистрирована и не имеет банковские счета в государствах или на территориях, предоставляющих льготный налоговый режим и/или не предусматривающих раскрытие и предоставление информации при проведении финансовых операций (оффшорные зоны);

4) отсутствует в Едином реестре недобросовестных исполнителей: 

5) участник не имеет задолженностей по уплате налогов и других обязательных платежей (форма №2);

5. Справка Государственной налоговой инспекции (или иного уполномоченного органа для нерезидентов) об отсутствии задолженности по уплате налогов и других обязательных платежей;

6. Информация о финансовом положении участника (копии отчетов о финансовых результатах (балансовых отчетов) по Форме 1 и Форме 2 за последние три года (2018г., 2019г., 2020г.);

7. Лицензии, сертификаты и иные разрешительные документы, необходимые для поставки товара (оказания услуг, выполнения работ).
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TEXHUYECKOE 3ATAHHUE
HA 3AKYIIKY HICTOYHUKOB BECIIEPEBOUHOI'O IIMTAHUA,
C AKKYMVYJIATOPHBIMU BATAPEAMU B KOMIIJIEKTE

OO0urue TpedGoBaHUS

Hacrosiee TexHuueckoe 3ajaHue onpeaesieT OpraHu3alMOHHbIC U TEXHUYECKUE TPeOOBaHUS K
MOCTaBKE UCTOYHUKOB OecniepeboitHoro nmuranus (nanee — MBI1) u cMEHHBIX aKKyMYJIATOPHBIX
Oarapeit (manee — AKDB) x ucrounumkam OecriepeboitHOro muranusi (Bmecte nainee — Tosap,
O6opynoBanue).

HaunmMenoBanue opranuzanuu 3aKkazurka (Janee 1mo TeKCTy — 3aKa3yuK):

000 «UMS», 100000 r. TamkenT, yn.A.Temypa-24, +99897 4038100, info@mobi.uz. UHH:
303020732;

[ToctaBuuk OyAeT onpeaesneH Mo pe3yabTaTaM OTKPBITOTO 3a1poca Mpe/UI0KEeHUH.

OcHoBaHueM JJis IPOEKTa SIBJSIETCS TUIaH 3aKynok Ha 2021 roa.

UBII aBisroTCst OCHOBHOM 4aCcThIO CUCTEMBI OecTiepe00iTHOTO AIEKTPOMTUTAHUS U TIPETHa3HAUYCHBI
s obecrieueHust OecriepeOOHOTO ANEKTPOCHAOKEHUSI PETHMOHAIBHBIX O(QHUCOB TPONAXK U
oOcmyxuBaHus 3aKa3unKa, 1 pabOTAIOIIEr0 B HUX KOMIIBIOTEPHOTO 000pYI0BaHUS U OPTTEXHUKH.

Opranu3anuoHHbIe TPeOOBaHUS

[InanoBBIe CpOKM Hayana W OKOHYaHHUs ToctaBku OOopynoBanusi: He Oonee 60 (mmecTbaecsr)
KaJIEHJAPHBIX THEH C 1aThl OJIUCAHUS JOr0BOpA.

VYcnoBust moctaBku 000pyAoBaHus: moctaBka OOOpymoBaHUS, IOTPY30YHO-PA3TPY30YHBIE
paboThI OCcymecTBISIOTCS cpencTBamu [locTaBmuka.

Bwmecre ¢ mocraBkoii O6opynoBanusi IlocTaBmmk 00s3aH MPEIOCTABUTH AKCILTyaTAllMOHHBIE
nacriopta Ha O6opynoBanue, s kaxaoro UBII ceprudukarts (nexmapamum) o COOTBETCTBUH,
CaHUTAPHO-3MUIEMHOJIOTUYECKUE 3aKIIIOUCHHs, WHBIE JOKYMEHTHI Ha TOBAp, €CIHU TaKOBbIE
MpeaycMaTPUBAIOTCS JEHCTBYIOIIMM 3aKOHOIaTeILCTBOM PecnyOnuku ¥Y30ekucTaH.

B xommnext mocraBku OOOpynOBaHHS OJKHBI BXOIUTH HCUEPIIBIBAIONINE HWHCTPYKIUU HA
pycckoMm, MO0 aHTIIMICKOM sI3bIKe, coaepxkaliue onucanue ycrpoiicta UBII u pykoBoacTBa mo
IKCIUTyaTaluy, HAcTpoiike BceX (YyHKIMOHANbHBIX Bo3MmoxkHOcTe WBII, tpebOyromeecs mis
HACTPOMKM ¥ MOHHUTOPHHTa MPOTPAMMHOIO OOECHEYeHUsi ¢ MOJIPOOHBIM PYKOBOJICTBOM
nosab3oBaTens. [lonp3oBaTenbeckue MHTEPPERCH MPOrpaMMHOIO oOecriedeHuss U PyKOBOJICTBO
MOJIb30BATENS JTOJDKHBI OBITh TIEPEBEICHBI HA PYCCKHU SI3BIK.

[TocraBmuk 6e3B03ME3HO, IO TpeOOBaHUIO 3aKa3uMKa, JOJDKEH OPraHM30BaTh AEMOHCTPAIHIO
croco0oB HacTpolku u mpueMoB dkciuryatanuu UBII, B cimydae HE0OXOAMMOCTH OMyCKaeTCs
ylaJeHHOe KOHCYJIbTHPOBAaHHE IO BHAEO CBA3M C JIEMOHCTpalued (QYHKIHOHAIBHBIX
BosMokHOocTel MBI, pazpsicHeHus cnocoOOB HACTpOWKU mapaMeTpoB pexkumoB pabdotsl UBII,
neMoHcTpanei croco6oB mnepeBoga MBIl B pexxuM 37€KTPOHHOTO M CEpBHUCHOTO Oaiimaca u
Bo3BpauieHue MBIl B HOpManbeHBIN peXuM, JEMOHCTPALUEN HACTPOMKH CHCTEMBl KOMIIEHCALUH
TemiepaTypHoro 3apsiaa Ab u 1.1
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[MocraBmuk ocymectBisier moctaBky OOopynoBanuss B pabodee BpeMs 3akazduka C
NpeIBapUTEIBHBIM YBEJOMIICHHEM (JJIEKTPOHHOE, 0 Tesne(OoHy) B pabodue THH.

[Mopsimox odopmiieHHS W TPEenbSBICHHS pe3ylbTaTa MOCTaBKH: Pe3ynbTaThl MOCTaBKU
COIIPOBOXK/IAIOTCS aKTaMU cauu-npueMkn O0opynoBaHus 3aKa3uuKy.

MecTa nocTaBKU: perHoOHAIBHBIE IICHTPHI MPOJaX U oOcyxkuBanus B r. @eprana, r. Kokans, r.
Tamxkent. KonuuecTBo ¥ TUN MOCTaBIIEMOrO TOBapa MO YKa3aHHBIM aJjpecaM IpPEeJCTaBICHO B
tabymie [Mpunoxenus 1.

B croumocth moctaBku OOOpymoBaHHMS JOJDKHBI BKJIIOYATCS Bce pacxonsl IlocraBmiuka,
CBSI3aHHBIE C BHITIOJIHEHHEM 0053aTEIbCTB 10 JOTOBOPY B MIPOIIECCE MOCTAaBKU TOBAapa: CTOMMOCTD
TOBapa, pPacxoAbl MO YIMAaKOBKE, MOrpy3Ke/pasrpy3ke TOBApOB, TPAHCIIOPTHBIE PACXOJMbI IO
JOCTAaBKE TOBapa 3aKa3dyMKy, pacxXxojbl Ha CTpPaxOBaHHE, YIUIATy HAJIOTOB, COOPOB U JIPYTHX
00s13aTEeNBHBIX IJIaTeXel, MPeAyYCMOTPEHHBIX NEHCTBYIONMM 3aKOHOJATENLCTBOM PecmyOmuku
VY30ekucraH.

VYcnoBus ormuatel: npejomiara B pamepe 15 % (msaTHaguaTh OpoIeHTOB) OT OOIIel CTOMMOCTH
ToBapa B Teuenue 10 (mecsaTh) OAHKOBCKHMX JTHEW C JaThl 3aKJIIOUEHHUS JOrOBOpa, OCTABIIASICS
yacTh B pazmepe 85% (BOCEMbIECST MATh MPOIEHTOB) OT 00mIel ctoumocTn ToBapa B TeueHHE
14 (uerplpHamuaTh) OAHKOBCKMX JHEH CO JHA TOANHCAHMS AKTa TMpueMa-Tiepenadn
ToBapa/HaxiiagHOU U cYeT (PaKTypHI.

O0mue TpedoBaHus K 000Py10BaHHIO

B pamkax JaHHOTO TEXHHYECKOTO 33JaHus 3aKa34MK paccCMaTpUBAET MPUOOPETEHHE HOBBIX
onnaiin MBI, a taxke kommnexkra AKb HeoOXomuMbIxX it X paboThl, BXOISIIUX B
cocraB/komiuiekT UBII.

Bce o6opynosanue (MBI, kommnexkt AKB, aBTOMAaThI 3a11UTHI, KOMITJICKTHI KaOeJeH, TiaThl
yIaJICHHOTO MOHUTOPUHTA U MOHTAa)KHBIE MAaTEPUAJIOB), BXO/IAIINE B KOMIUIEKT TOCTABKH,
JIOJKHBI UIMETh TEXHUYECKUE U KaUECTBEHHbIE XapaKTEPUCTUKH, COOTBETCTBYIOIINE
TpeboBanusM komnaHuu npousBoautens MBI, onTumansHO COOTBETCTBYIONINE TaHHOMY T3.
O6opynoBaHue JOKHO 00J1a71aTh M COOTBETCTBOBATH XapaKTEPUCTUKAM HE HUKE TEXHUIECKUX
XapaKTEepPUCTHUK, ONYOJIMKOBaHHBIX B paszene 4.

UBII nomxHbl cOOMpaThCs B 3aBOJICKUX YCIOBHUSAX HA MMPOMBIIIUICHHON COOPOYHOM JIMHUM,
BBIITYCKAThCSl CEpUITHO U HE JIOJDKEH BXOJUTH B nepeueHb O0opyioBaHusl, 00bSBICHHOTO
MPOU3BOJIUTENIEM K MPEKPAILIECHUIO CEPUHHOTO MPOU3BOICTBA.

lapanTuiinblii cpok Ha octaBisieMmoe OOOpyIOBaHUE U BCE €T0 COCTABIISIONINE KOMIIOHEHTHI -
He MeHee 24 MecHLEB.

Ha Becw nmocTaBnsiembiii ToBap A€HCTBYET rapaHTHIHHOE 0OCITY)KUBaHUE B TEUCHHE BCETO CPOKa,
OMPEJETICHHOI0 TPOU3BOAUTEIEM NIOCTABIIsIEMOTr0 ToBapa, OCYHIECTBIISIETCS. B aBTOPU30BAHHBIX
CEPBUC-LICHTPaxX MPOU3BOJUTEINS HA OCHOBE CTAHJIAPTHBIX YCIOBUI rapaHTHU ONPEACIIIEMON
IIPOU3BOJIUTEIIEM.

Bce nocraBnsiemoe O60opyoBaHue J0KHO OBITH PaOOTOCIIOCOOHBIM M 00eCTIeYnBaTh
PeyCMOTPEHHYIO MTPOU3BOAUTENEM (DYHKIMOHAIBHOCTb.

UBII nomkHbI OBITH pacCYUTaH HA padOTy ¢ HOMUHAIBHON Harpy3KOd B MPOJIODKUTEIILHOM
pexxuMe 6e3 MPUCYTCTBHS 00CTY>KUBAIOIIETO IEPCOHAA.





3.9 TlocraBasiembie MBI nomxHBI OBITH COOpaHHBIMU, IOATOTOBICHHBIMH K BBOY B

SKCILTYyaTalUuio U IIPUEMY HAIrpy3Ku (I[OHYCKaCTCSI, JJIA obecnieyeHust 3allIMIIICHHOCTH UBII ot

MOBPEXJEHUIN MIPU TPAHCIIOPTUPOBKE, JOCTABIATH cuiioBbie Moaynu UBII B oTnensHOM

YIIaKOBKE, ITPX YCIOBUU OJJHOBPEMEHHOIO ITOCTYIIEHUS Ha CKJIaJ BCEX IPY30BbIX MECT OJHOMU

HIOCTAaBKH)

3.10 AKKyMyJSITOpBI, TOcTaBisieMblie B koMiuiekTe ¢ UBII, 101KHBI UMETH JaTy U3rOTOBJICHUS, HE

no3nuee 150 nHel Ha 1aTy MOCTaBKU.
3.11

HpOI/IBBOI[I/ITeIIB UBII JOJDKCH UMCTb CCpTI/I(l)I/IKaT COOTBCTCTBUA CUCTCMbI MCHC/I?KMCHTA

KauecTBa MPOU3BOJICTBA YCTPOUCTB AJIEKTPOITUTAHUS MEXIYHAPOIHBIM cTaHaapTam cepun [SO

9000.
4 OcHoBHBIE TEXHHYECKHUE TPeOoBaHUA K nocraBiasiembiM UBII:
UBII (Tun-1)
IMapamerp 3HayeHue
VcronHenme [lkaduoro THNA (OTACIFHOCTOSIINN KaOHHET), C
KOJIECAMU JIJISl TPAHCTIOPTUPOBKHU
Momnocts MBI He menee 10kBA (10.000 BA)

Tormosiorust ”HBEPTOPA/BHIIPSIMUTEIS

bectpanchopmaropnas, HIMM na IGBT-
TPaH3UCTOPAX, C TBOWHBIM IPE0Opa30BaHUEM

KIIZI B pexxume ABOMHOTO TTpeoOpa3zoBaHus

He menee 96%

KIIJI B pexxume coxpanenus sueprun ECO

He menee 99%

Bxoa

Bxonble moaKIIIOYeHUS

3 ¢a3er + N + PE

HomunansHoe BXOOHOC HAIIPAXKCHUC

380/400/415B, 50/60 I'

JnanazoH BXOJHOTO HANpsOKEeHUs 0e3

nepexoja Ha 0aTapeu ot 200B 70 4808
Jlnama3oH 4acToThl HA BXOJE 40-70 T'a
Koaddumnument mourHoctn Ha Bxone, He meHee | 0,9

KHMU BxomHoro Toka <3 %

Brixon

BBIXOZ[HBIC O JKJITHOYCHMA

3 ¢aszer + N + PE

HomunansHoe BBIXOJJHOC HAIIPSKCHUC

380/400/415B, 50/60 I'

HckaxxeHns BRIXOJHOTO HaIlIpsKCHUSA

< 2% (ripu 100 % nuHeHO# Harpy3Ke);

< 5% (TIpu HETMHEWHOW HATpYy3Ke)

HomunanbHbiil Ko3hQUIMEeHT MOIITHOCTH Ha
BBIXOJIC

1

JomycTtumblii K03 PUITUEHT MOIITHOCTH
HArpy3Kku

0,8 naykTuBHas - 0,8 eMKOCTHAas

[eperpy3ounasi cmtocoOHOCTH HHBEPTOPA

60 muH. — 10 105 %;

5 muH — 10 150 %;

200 mc — 60tee 150 %

Tunuunoe Bpems nepexona Ha AKbB, baiinac

0 ms.






Hannmuue mnporpammuoro obecrieueHust
MOHHUTOPHUHIA U YIPABJICHUS JIEKTPOIUTAHUEM

Ha

BceTpoeHHBIN KOMMYHUKAIMOHHBIN MTOPT CBSA3U
RJ45 no nporokory SNMP

Ha, SNMP kapra q0/pKHA BXOJUTH B KOMITJIEKT
MOCTaBKH

B03MOXHOCTb X0JIOJTHOTO TTyCKa Ha
Hanmuue nadopmannonHoro aucries Ha
Hammuwne BcTpoenHoro cepsucHoro baitnaca Ha
3abop BO3myXa Crnepeau

Bri6poc ropsiuero Bo3ayxa

Czanu, BBEpx

KabenbHbIE HNOAKIOYCHUA

CHu3zy, c3a1u (Ha TepMUHAJIbHbIE KIIEMMBbI WIH
aBTOMATHYECKHUE BBIKJIIOUATENIN)

Oco0Oble TpeOoBaHUS K KOHCTPYKITUH IKada
UbI1

Hanvuue cunoBbIX BBIKITIOYATEIEH:
QI (ocHOBHO¥ BBOX),

Q2 (GaitnacHslif BBON),

Q3 (mHMS cepBHCHOTO Oaitnaca),
Q5 (BbIXON)

QF (6arapeitnbiif aBTOMAT)

I"a6aputer UBIT He 6onee (ILIxI'xB) 350 x 650 x 1500mMMm
TeruoBbie moTepu He 6onee 1 kBt na UBII B pesxxume Online
AKB:

Texnonoruss AGM. ['epmeTu3npoBaHHbIN,
Kareropus AKB HEOOCITy’)KMBAE€MbIi CBUHIIOBO-KHUCIOTHBIN

aKKyMYJITOD C PerylupyromumMu kiananamu. C
YBEJIMUEHHBIM CPOKOM CI1y>k0bI (5-1071€T)

HomunansHoe HaIIpsKCHUC

12B

MakcumanbHoe koanaectBo AKB, Bo3amMoskHOE
pasMecTuthb B KOHCTpYKTHBE MBI

64

CHImKeHne eMKOCTH IIpu XpaHCHHUHA

He 6oiee 30%, 3a 6 mecsies

Bpewms pa6otet UBIT ot GaTapeit, mpu
MakcuMasbHOM Harpyske (90%)

He menee 10 muH.

lapanTHpOBaHHOE KOJMYECTBO LIUKIIOB
3apsia/pas3psi

He menee 250, npu coxpanennn 30% eMKOCTH

Pa3smemenne AKb

Bcerpoenst B UBII

Cpox rapantuu Ha UBIT u AKB (xomruiexT)

He menee 24 mec.

Kosn4ecTBO KOMILJIEKTOB, IIT 4
UBII (Tun-2)
IMapamerp 3HayeHue
VcronHenme J1y1st MOHTaXa B TEJIEKOMMYHHUKAIIMOHHBIN IIKad
(Rack-ucnonnenue)
Momnocts MBI He menee 3kBA (3000BA)

Tormosiorust *HBEPTOPA/BHIIPSIMUTEIS

bectpanchopmaropnas, [ILHIUM na IGBT-
TPAH3UCTOPAX, C IBOWHBIM MPeoOpa3oOBaHHEM

KIII B pexxume ABOMHOTO TpeoOpa3zoBaHus

He menee 94%

KIIJI B pexxume coxpanenust sueprun ECO

He menee 98%

Bxox






BXOI[HBIG IO AKJIIOYCHU A

1 paza+ N + PE

HomunansHoe BXOOHOC HAIIPAXKCHUC

230B, 50/60 I'u

Jlnama3oH BXOAHOTO HampshKeHUs 0e3
nepexojia Ha barapeu

ot 184B o 288B (mpu 100% 3arpyske)

JInama3oH 4acTOThl HA BXO/E 40-70 T'a
Koaddunuent momuoctu Ha Bxone, e menee | 0,9

Broixon

BrixoagHpie moaxiiroueHusS 1 paza+ N+ PE

HomunansHOe BBIXOJHOC HAIIPAKCHUC

200/208/220/230/240, 50/60 I'g

HomunanbHbiii Ko3hQHUIIMEHT MOIITHOCTH Ha
BBIXOJIC

1

[eperpy3ounasi cmtocoOHOCTH HHBEPTOPA

60 cex. — 10 125 %;

2 cek. — 10 150 %;

200 mc — 0 200 %

Tunuunoe Bpemst nepexoaa Ha AKb, baitnac

0 ms.

Hannmuue mnporpammuoro obecrieueHust
MOHHUTOPHUHIA U YIPABJICHUS JIEKTPOIMUTAHUEM

Ha

BceTpoeHHBIM KOMMYHUKAIMOHHBIN MTOPT CBSA3U
RJ45 no nporokory SNMP

Ha, SNMP kapra q0/pKHA BXOJUTH B KOMITJICKT
MOCTaBKH

B03MOXHOCTb X0JIOJJTHOTO TTyCKa Ha
Hanmuue nadopmannoHHoro aucries Ha
3abop BO3mYyXa Crnepeau
Bri6poc ropsiuero Bo3ayxa Czamu

KabenbHbIE HNOAKIOYCHUA

Bxoanoit pazsem — C20,
Brixonnsie pazsembl — C13 (He MeHee 6 mT.)

laGaputer UBII He 6onee — 2RU
AKB:

Texnonorus AGM. I'epmeTu3npoBaHHbIN,
Kareropus AKB HEOOCITY’)KMBAE€MbIi CBUHIIOBO-KHUCIOTHBIN

aKKyMYJISITOP C PerylupyromuMu kiananamu. C
YBEJIMUYECHHBIM CPOKOM CITY>KOBI (5-101€T)

Homunansnoe Hanpsixenne AKbB

12B

CHmXeHHne eMKOCTH IIPU XpaHEeHUH

He 6oiee 30%, 3a 6 mecsies

lapaHTHpPOBaHHOE KOJMYECTBO IMKIIOB
3aps/paspsi

He menee 250, npu coxpanennn 30% eMKOCTH

Bpewms pa6otet UBIT ot GaTapeit, mpu
MaKCUMaJbHOU Harpy3ke (90%)

He menee 15 muH.

Pasmemenne AKb

Bcerpoenst B UBII + nonoaHUTENBHBIN MOAYIb IS
MOHTa)a B T€JICKOMMYHHKAIIIOHHBIN IIKaQ,
pa3mepom He Goree 4RU.

Cpoxk rapantuu Ha MBIT u AKB (komruiexT)

He menee 24 mec.

KosmnyecTBO KOMILIEKTOB

5
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TpeGoBaHHA K NOCTABIIMKY

[ToctaBnsiemoe OO6OpynoBaHHWE MOJDKHO OBITH CepTUDUIMPOBAHO IS HMCIOJIB30BAHUS Ha
Tepputopur PY3, B COOTBETCTBUM ¢ NpaBOBbIMU HOpMamu PV 3. [IpenocraBineHne rapaHTUITHOTO
TaJl0Ha 003aTEIILHO.

[TocTaBnsiemoe O6opynOoBaHUE JOKHO OTIPYKAThCS B YIAKOBKE (Tape) 3aBOJ/1a-U3TOTOBHUTEIIS,
o0ecrnieunBaroIeil COXPaHHOCTh MPOAYKIIMU OT MEXaHWYECKHX BO3ACUCTBUI, aTMOC(HEpHBIX
OCaJIKOB TPU TPAHCTIOPTHUPOBKE M XpaHeHUH. [locTaBka BKIIOYaeT B ce0s MOABEM U Pa3TPy3Ky
TOBapa Ha TEXHOJOTUYECKUX TUIONIaIKaX 3aKa3unKa.

[Ipy HanuuM NapTHEPCKOTO CTaTyca, MOCTABIIMK JOUKEH BKIIOYUTH B COCTaB CBOETO
MPEIJIOKEHNs aBTOPU3AIMOHHOE TMHCHMO, CEepTHU(UKAT MapTHEpa KOMITAHHUU-TIPOU3BOIUTEII,
100 JYIICPCKUNA TOTOBOP C KOMITAHUEH-TIPOU3BOIUTEIICM.

ITocTaBmuK AOKEH rapaHTUPOBATh, YTO TIOCTABJISIEMbIC TOBAPHI SBIISIOTCS HOBBIMU M paHEe HE
MCIIOJIb30BaHHBIMHU, HE OYAYT UMETh A€(PEKTOB, CBA3aHHBIX C () YHKIIMOHUPOBAHUEM TIPU IITATHOM
ero ucnojp3oBaHuu. llocraBisiemble TOBapbl JOJKHBI COOTBETCTBOBATH T'OCYAApPCTBEHHBIM
CTaHAapTaM, CAHUTAPHO-3MUEMUOJIOTHUYECKIUM TpaBWIaM W HOpPMaTHBaM, a TaKkKe HWHBIM
JIOKyMEHTaM, PerjaMeHTHPYIOLIMM BOIMPOCHl KadecTBa M Oe30macHOCTH. B ciydae mocTaBKu
TOBapa HEeHaJUIeKaIero kauectna, [locraBmuk 00s3aH 3a CBOM CYET 3aMEHUTH €T0 B T€UEHHUE 3-X
JTHEH ¢ MOMEHTA MOJTy4eHHsI TpeTeH3uu. Bee pacxoibl (B TOM YHCIIe U TPAHCTIOPTHBIE ) TIPU 3aMEHE
TOBapa HeHa JIeKaIlero KauecTBa Bo3naratorcs Ha [locTaBmumka.

TpeGoBaHus K JOKYMEHTAIlUM HA 000pyAOBaHHE

[Ipu nocraske ToBapa [ToctaBuuk nepegaer 3akazuuKy BCe OTHOCSIIUECS K TOBAPY JOKYMEHTHI
(TeXHHYECKUH NAcTIoOpT, CEPTUPUKAT Ka4eCTBA, HHCTPYKIIMIO MO SKCILTyaTallH U T.I1.).
WHcTpyKIum 1o 3Kcrutyatauuy 000pyI0BaHUS U TEXHUYECKHE NacopTa JOKHBI ObITh Ha
PYCCKOM JIMOO aHTJIUICKOM SI3BIKE.

I'apanTHus Ha o6opyaoBaHMe

TapanTuiinbeiii cpok Ha noctasisieMble MBIT u AKDB Bxojdiiue B ero KOMIUIEKT — 24 Mecsill, cOo
JIHSI TIOATIMCAHUS aKTa pueMa-repeauu 00opy10BaHus 3aKa3uuKy.

[TocTtaBmuk B mepuoa TapaHTUHHOTO OOCTY)XKMBaHHUS OOOPYIOBaHHS 3a CBOW cueT 00s3yeTcs
o0ecreynuTh BOCCTAaHOBJICHHE pa00TOCIIOCOOHOCTH YCTAaHOBJICHHOTO 000PY/I0BaHUS HE TIO3/IHEE
30 paboumx nHEW C MOMEHTa TOJYYCHHUS M3BEIIECHUS OT TMOJydaTedsi O HEHUCIPABHOCTH
o0opynoBaHws.

[MoctaBmuk 00si3aH oOecneunTh 3aka3uuka TenedoHamu "Topsyeidl JTUHUH", 1O KOTOPHIM
NpEeJCTaBUTENb 3aKazdyuka MOxeT uHpopmMupoBaTh [locTaBiinka o BBISIBICHHBIX Je(eKTax B
pabote o0opymoBaHUsl.

lapanTuiitnoe oOciyXxuBaHuEe OOOPYJOBAHUS JIOJDKHO OCYIIECTBIATHCS Ha TEPPUTOPUHU
3akazuurka, 1100 Ha TUIONIAIKE CEPBUCHOTO IIEHTPA MPOU3BOIUTEIS 000PYI0BaHUSI.

Ha Bce 3amacuble yactu, koTopble [locTaBmIMK ycTaHaBIMBAaeT Ha OOOPYJOBAHHE B TEUCHHE
rapaHTUMHOTO MEPUO0a, TOJDKHA PaCpOCTPaHIThCS TapaHTHsl, Kak Ha 000py/I0BaHHE B IIEJIOM,





8.1

8.2
8.3

8.4

8.5

HO He McHee 12 MCC., €CJIM ITIOJIOMKaA IMPOU3011lJia B HOCHGI[HI/Iﬁ OTUYCTHBIN roa nmogacpiKKu.

8 VYcioBusi cepBUCHOM MONIEPKKH

[TocTaBuuK 10KEH MOATBEPAUTh HAJIHMUUE CEPBUCHOTO LIEHTPA MPOU3BOAUTENS 000py10BaHUS
Ha Tepputopun Pecrybnuku Y30eKucraH.

[TocTaBunK J0MKEH MPEIOCTABUTh €IUHBIN HOMEP CITYKObl TEXHUUECKON TOIIEPIKKH.
KoncynbpTHpoBaHue 1o BONpOcaM BOCCTAaHOBJICHHS PabOTOCIIOCOOHOCTH 00OpYyIOBaHUS —
OecriaTHOE, HEOTPAHUYEHHOE, Ha IPOTSHKEHUHU BCETO CPOKA rapaHTUIHON TOICPIKKH.
BrinonHenne HE0OOXOIUMBIX pabOT MO BOCCTAHOBIICHUIO 000pPYAOBaHUS, 3aMeHa HEHCIIPaBHBIX
KOMIIOHEHTOB — O€CIUIATHOE, Ha MPOTSKEHUH BCETO CPOKA TAPAHTUHHOM MOIICPKKH.
[TocTaBuuK AOKEH MPEJOCTABUTh BOSMOXKHOCTB OTKPBITHS 3asBOK CJICYIOLIIUMH CIIOCOOaMH:

e UYepes BeO-caiiT komnanuu Mcnomnurens;

e [lo GecrmaTHOMY Ha TeppuTOpUU Y30ekucTaHa TenedoHny;

e [lo snexTpoHHO moUTE.





Anpeca nocTaBku 000py10BaHUS:

Ipunoxenue 1

PeruonanbHble HEHTPbI
00CJTy:KMBAHUS

Anpec

Koa-Bo u Tun UBII

Llentp obcayxuBaHus B
r.@eprane

Oepranckas obnacTs, r.deprana, ynuna
Caitnirox, 1.26

UBII (Tun-1) — 1 .

Kokanpackoe noapasnenenue
LenTpa oOcimyxuBaHus B
r.@eprana

Oepranckas obmacts r.Kokann, yi.
Borucrou 6a

UBII (Tun-1) — 1 .

Llentp obcmyxuBaHus B
r.Tamkenr

yi1.A.Temypa,24

WBII (Tumn-1) — 2 mr.
UBII (Tun-2) — 5 wr.
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Приложение 3 к ЗД_Ценовая часть.docx
Ценовая часть закупочной документации

Ценовая часть предложения участников закупочной процедуры должна соответствовать нижеуказанным ценовым условиям. Закупочная комиссия вправе отклонить предложения участников от дальнейшего рассмотрения в случае несоответствовия предложения нижеуказанным ценовым условиям.

Ценовая часть предложения участника должна содержать информацию, указанную в ценовых требованиях, в том числе, наименование товара (услуг, работ), цену за единицу, итоговую стоимость с учетом всех налогов, условия оплаты, срок действия предложения и т.п.

Цены, указанные в предложении участника, не должны превышать предельную стоимость и не подлежат дальнейшему изменению в сторону увеличения.



Участник должен предоставить цены как с учетом НДС, так и без учета НДС.

Для участников-нерезидентов РУз ценовое предложение должно включать в себя все налоги нерезидента. 

		1

		Предельная стоимость 

		521 739 100 сум без НДС

600 000 000 с учетом НДС



		2

		Источник финансирования 

		Собственные средства



		3

		Порядок оплаты

		15% предоплата от стоимости договора в течение 10 банковских дней с даты подписания договора/ заказа; 

85% оплата по факту поставки в течение (пятнадцати) банковских дней с момента подписания Сторонами Акта приема-передачи и Cчёт-Фактуры



		4

		Валюта платежа

		Для резидентов РУз:

UZS – валюта Республики Узбекистан (Сум)

Для нерезидентов РУз: 

USD – валюта Соединенных Штатов Америки



		5

		Сроки поставки

		Не более 60 календарных дней



		6

		Условия поставки

		Для резидентов РУз:

DDP Tashkent (до склада Заказчика)

Для нерезидентов РУз: 

DAP Tashkent (Incoterms 2010)



		7

		Условия гарантии

		24 месяца с даты подписания акта-приема передачи



		8

		Вид договора

		Разовый



		9

		Срок действия предложения 

		Не менее 90 календарных дней
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Форма 1_Анкета участника.docx
Форма №1



Анкета Участника

(Общая информация об участнике)

Наименование Участника: ________________________________________________



		

		Наименование

		Сведения об Участнике



		1

		Организационно-правовая форма и фирменное наименование (полное и краткое)

		



		2

		Страна резидентства

		



		3

		Межправительственное соглашение об избежании двойного налогооблажения 

		



		4

		Сертификат резидентства

		



		5

		Место оказания услуг

		



		6

		Информация о бенефициаре (собственнике/учредителе):

Учредители с указанием долевого участия (перечислить наименования и организационно-правовую форму или Ф.И.О. всех учредителей, чья доля в уставном капитале превышает 10%).

В случае, если учредителем компании участника является другое юридическое лицо, то участнику необходимо указать информацию до конечного бенефициара-физического лица, владеющего этим юридическим лицом.

		



		7

		ИНН

		



		8

		ОКЭД, Регистрационный код плательщика НДС

		



		9

		Юридический адрес

		



		10

		Почтовый адрес

		



		11

		Организационно-правовая форма и фирменное наименование дочерних и/или зависимых компаний Участника (доля владения которыми превышает 10%)

		



		12

		Банковские реквизиты (наименование и адрес банка, номер расчетного счета Участника в банке, телефоны банка, прочие банковские реквизиты)

		



		13

		Контактная информация Участника

		Телефон

		E-mail 

		Факс



		

		

		

		

		



		14

		ФИО  Руководителя Участника, имеющего право подписи в соответствии с учредительными документами Участника с указанием должности и контактного телефона

		



		15

		Представитель Участника, уполномоченный по доверенности на подписание Договора и КП

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		

		



		16

		ФИО Главного бухгалтера

		



		17

		Представитель Участника, ответственный за участие в Закупке

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		

		







 Информация об опыте поставки аналогичных товаров

(выполнения аналогичных услуг/работ)*

		№

		Наименование товара (работ, услуг)

		Наименование заказчика, с которым заключался договор

		№ и дата заключенного договора

		Исполнение обязательств по договору (Полное/не полное), указать период исполнения

		Примечание



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		





 

 __________________________________

(подпись уполномоченного лица) 

____________________________________ 

(Ф.И.О. и должность уполномоченного лица)  

М.П. 

 

Дата: «___» _________________2021г. 



Инструкция по заполнению:

1. Участник указывает свое фирменное наименование (в т.ч. организационно-правовую форму) и адрес.

2. Участник должен заполнить приведенную выше таблицу по всем позициям. В случае отсутствия каких-либо данных указать слово «нет».

3. В графе  «Банковские реквизиты…» указываются реквизиты, которые будут использованы при заключении Договора.

* При указании информации о ранее заключенных договорах на выполнение аналогичных работ, необходимо заполнить все колонки без исключения. В случае необходимости подтверждения достоверности предоставленной информации, Заказчик может запросить предоставить рекомендательное письмо или копию подписанного договора с Заказчиком.
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Форма 2_Гарантийное письмо.docx
Форма №2

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

 

№:___________ Дата: _______ 

 

Закупочной комиссии

 

 

 

ГАРАНТИЙНОЕ ПИСЬМО 

 



 

Настоящим письмом подтверждаем, что компания ___________________________ 

     (наименование компании) 

(1) не находится в стадии банкротства;

(2) не находится в состоянии судебного разбирательства с (наименование заказчика);

(3) компания участника (наименование компании), в том числе его учредители, не зарегистрирована и не имеет банковские счета в государствах или на территориях, предоставляющих льготный налоговый режим и/или не предусматривающих раскрытие и предоставление информации при проведении финансовых операций (оффшорные зоны);

(4) отсутствует в Едином реестре недобросовестных исполнителей;

(5) не имеет задолженностей по уплате налогов и других обязательных платежей.



   

Подписи: 

 

Ф.И.О. руководителя _______________ 

 

Ф.И.О. главного бухгалтера (начальника финансового отдела) ______________ 

 

Ф.И.О. юриста ____________________ 

 

 Место печати 
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Форма 3_Техническое предложение.docx
Форма №3

 

НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

Техническое предложение на ____________________(указать полное наименование предлагаемого товара (работ, услуг) согласно описанию в закупочной документации)

 

  №:___________ Дата: _______ 



 

Закупочной комиссии

 

Уважаемые дамы и господа! 

 

Изучив закупочную документацию по Лоту №___ на поставку__________________и письменные ответы на запросы №№ (указать номера запросов в случае наличия письменных обращений и ответов к ним), получение которых настоящим удостоверяем, мы, нижеподписавшиеся (полное наименование Участника),  предлагаем к поставке _________________________________________(указать наименование предлагаемой продукции, марку или модель, коды ТН ВЭД, услуг, работ) в количестве ______, производства ____________ ____________ (указать производителя).

Мы обязуемся поставить товары (оказать услуги, выполнить работы) по условиям договора, который будет заключен с по итогам закупочной процедуры, в полном соответствии с данным техническим предложением.

Мы согласны придерживаться положений настоящего предложения в течение 90 дней, начиная с даты, установленной как день окончания приема предложений. Это предложение будет оставаться для нас обязательным и может быть принято в любой момент до истечения указанного периода.   



Приложения: 

· таблица соответствий техническим требованиям на ___ листах;

· оригинал доверенности от завода-изготовителя товара (в случае если участник закупочной процедуры не является производителем предлагаемого товара). 

· перечень технической документации (брошюры, технические паспорта, инструкция по эксплуатации и т.п. или иные документы, содержащие полное и подробное описание предлагаемого товара; 

 



 __________________________________ 

(подпись уполномоченного лица) 

 ___________________________________  

(Ф.И.О. и должность уполномоченного лица) 

 М.П.   

 

Дата: «___» _________________2021г. 


Таблица соответствий техническим требованиям
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Инструкция по заполнению SoC.docx

Вложение 4 к техничесикм требованиям





Инструкция по заполнению таблицы соответствия техническим требованиям (SoC)








Участник должен предоставить заполненную Таблицу соответствия техническим требованиям согласно Вложению №3 к технической части закупочной документации «Таблица соответствий техническим требованиям» (Statement of Compliance to Technical Requirements). На каждое требование в Таблице соответствия техническим требованиям участник должен проставить «Соответствует» или «Не соответствует». В тех требованиях, где участник ответил «Соответствует», в колонке рядом участник должен предоставить ссылку на документ (описание продукта/решения) и на конкретный пункт документации, содержащей описание данного функционала согласно которого определяется соответствие требованию.  В случае отсутствия подтверждающей информации о том или ином функционале, равно как и некорректное указание соответствия предлагаемого решения предъявляемым требованиям, Заказчик имеет право расценивать данный пункт технических требований как «Не соответствует». Если участник отвечает «Соответствует» на то или иное требование, исполнение (соответствие) данного требования будет являться обязательным для участника. Если участник отвечает «Не соответствует» на то или иное требование, участник должен указать в колонке рядом, какой части требования он соответствует и почему.


Никакие другие альтернативные ответы, помимо «Соответствует» или «не соответствует» приниматься не будут, в том числе такие, как «частично соответствует», «соответствует только в части…», «Принято к сведению» и т.д. Такие ответы будут расцениваться как «Не соответствует».





Техническое предложение, в дополнение к обязательным для заполнения технических документов, должно содержать в том числе следующие документы: перечень технической документации (брошюры, технические паспорта, инструкция по эксплуатации и т.п. или иные документы, содержащие полное и подробное описание предлагаемой продукции и т.д.).
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Таблица соответствий техническим требованиям.xlsx

SoC (ИБП тип№1)


												Вложение 3 к техническим требованиям


			Таблица соответствия техническим требованиям 
Приложение №1-1 к техническому заданию на Поставка Источников бесперебойного питания с аккумуляторными батареями, в комплекте


			№ требования			Требование/ технические характеристики			Наименование организации


									Cоответствие/
Не соответствие			Ссылка на описание (документ)			Комментарии


			Технические характеристики: Основные требования


			ТХ-1			Мощность ИБП - не менее 10кВа			Соответствует


			ТХ-2			Конфигурация ИБП - 3ф вход/ 3ф выход			Соответствует


			ТХ-3			Исполнение ИБП - отдельностоящий шкаф			Соответствует


			ТХ-4			Топология инвертора/выпрямителя - бестрансформаторная, ШИМ на IGBT-транзисторах, с двойным преобразованием			Соответствует


			ТХ-5			КПД в режиме двойного преобразования - не менее 96%			Соответствует


			ТХ-6			КПД в режиме сохранения энергии ECO - не менее 99%			Соответствует


			ТХ-7			Номинальное входное напряжение 380/400/415В			Соответствует


			ТХ-8			Диапазон входного напряжения без перехода на батареи от 200В до 480В 			Соответствует


			ТХ-9			Диапазон частоты на входе 40–70 Гц			Соответствует


			ТХ-10			Коэффициент мощности на входе - не менее 0,9			Соответствует


			ТХ-11			Коэффициент нелинейных искажений входного тока менее 3 %			Соответствует


			ТХ-12			Выходные подключения3 фазы + N + PE			Соответствует


			ТХ-13			Номинальное выходное напряжение 380/400/415В			Соответствует


			ТХ-14			Искажения выходного напряжения менее 2%, при 100 % линейной нагрузке, и менее 5%, при нелинейной нагрузке			Соответствует


			ТХ-15			Номинальный коэффициент мощности на выходе равен 1			Соответствует


			ТХ-16			Допустимый коэффициент мощности нагрузки от 0,8 индуктивная до 0,8 емкостная			Соответствует


			ТХ-17			Типичное время перехода на АКБ, Байпас 0 ms.			Соответствует


			ТХ-18			Наличие в комплекте программного обеспечения мониторинга и управления электропитанием			Соответствует


			ТХ-19			Наличие коммуникационного порта связи RJ45 по протоколу SNMP (SNMP карта должна входить в комплект поставки)			Соответствует


			ТХ-20			Возможность холодного пуска ИБП			Соответствует


			ТХ-21			Наличие информационного дисплея в конструктиве шкафа ИБП			Соответствует


			ТХ-22			Наличие встроенного сервисного Байпаса			Соответствует


			ТХ-23			Кабельные подключения строго на терминальные клеммы или автоматические выключатели			Соответствует


			ТХ-24			Наличие силовых выключателей в конструкции шкафа ИБП: 
Q1 (основной ввод),
Q2 (байпасный ввод),
Q3 (линия сервисного байпаса),
Q5 (выход),
QF (батарейный автомат)			Соответствует


			ТХ-25			Категория АКБ - Технология AGM. Герметизированный, необслуживаемый свинцово-кислотный аккумулятор с регулирующими клапанами.			Соответствует


			ТХ-26			Срок службы АКБ 5-10лет			Соответствует


			ТХ-27			Номинальное напряжение 12В			Соответствует


			ТХ-28			Снижение емкости при хранении - не более 30%, за 6 месяцев			Соответствует


			ТХ-29			Время работы ИБП от батарей, при максимальной нагрузке (90%) - не менее 10 минут			Соответствует


			ТХ-30			Гарантированное количество циклов заряд/разряд - не менее 250			Соответствует


			ТХ-31			АКБ встроены в конструктив ИБП (внутри шкафа ИБП)			Соответствует


			ТХ-32			Максимальное количество АКБ, возможное разместить в конструктиве ИБП - 64шт.			Соответствует


			ТХ-33			Забор воздуха  для охлаждения ИБП - спереди 			Соответствует


			ТХ-34			Выброс горячего воздуха - сзади, либо вверх			Соответствует


			ТХ-35			Габариты ИБП - не более (ШхГхВ) 350 х 650 х 1500мм			Соответствует


			ТХ-36			Тепловые потери - не более 1 кВт на ИБП в режиме Online 			Соответствует


			ТХ-37			Классификация АКБ по Eurobat - "Long Life"			Соответствует


			ТХ-38			Конструкция ИБП разборная (силовой модуль, АКБ)			Соответствует


			Требования к Поставщику


			ТкП-1			Поставщиком оборудования ИБП должна выступать компания имеющая статус партнера производителя, имеющая необходимые лицензии, ресурсы и опыт			Соответствует


			ТкП-2			Производитель должен иметь авторизованный сервис технической поддержки на территории Республики Узбекистан, что должно подтверждаться ссылкой на сайт производителя или подтверждающим документом от производителя			Соответствует


			ТкП-3			Производитель ИБП должен иметь сертификат соответствия системы менеджмента качества производства устройств электропитания международным стандартам серии ISO 9000			Соответствует


			ТкП-4			Сроки поставки оборудования - не более 60 (шестьдесят) календарных дней с даты подписания договора			Соответствует


			ТкП-5			Возможность транспортировки оборудования до региональных офисов Заказчика			Соответствует


			Требования к Гарантийному обеспечению


			ТГО-1			Гарантийный срок на поставляемые ИБП и АКБ входящие в его комплект – 24 месяц			Соответствует


			ТГО-2			Поставщик должен полностью соответствовать требованиям по гарантийной поддержке оборудования, отмеченных в пункте 7 технического задания			Соответствует


			ТГО-3			Поставщик должен полностью соответствовать требованиям к сервисной поддержке, указанным в пункте 8 технического задания			Соответствует








						Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица участника 


						 


						 


						Место печати 












































































































































SoC (ИБП тип№2)


												Вложение 3 к техническим требованиям


			Таблица соответствия техническим требованиям 
Приложение №1-2 к техническому заданию на Поставка Источников бесперебойного питания с аккумуляторными батареями, в комплекте





			№ требования			Требование/ технические характеристики			Наименование организации


									Cоответствие/
Не соответствие			Ссылка на описание (документ)			Комментарии


			Технические характеристики: Основные требования


			ТХ-1			Мощность ИБП - не менее 3кВа (3000ВА)			Соответствует


			ТХ-2			Конфигурация ИБП - 1ф вход/ 1ф выход			Соответствует


			ТХ-3			Исполнение ИБП - для монтажа в телеком шкаф			Соответствует


			ТХ-4			Наличие салазок для крепления в телеком шкаф обязательно			Соответствует


			ТХ-5			Топология инвертора/выпрямителя - бестрансформаторная, ШИМ на IGBT-транзисторах, с двойным преобразованием			Соответствует


			ТХ-6			КПД в режиме двойного преобразования - не менее 93%			Соответствует


			ТХ-7			КПД в режиме сохранения энергии ECO - не менее 97%			Соответствует


			ТХ-8			Номинальное входное напряжение 230В, 50/60 Гц 			Соответствует


			ТХ-9			Диапазон входного напряжения без перехода на батареи от 184В до 288В 			Соответствует


			ТХ-10			Диапазон частоты на входе 40–70 Гц			Соответствует


			ТХ-11			Коэффициент мощности на входе - не менее 0,9			Соответствует


			ТХ-12			Выходные подключения 1 фаза + N + PE			Соответствует


			ТХ-13			Номинальное выходное напряжение 230В, 50/60 Гц 			Соответствует


			ТХ-14			Номинальный коэффициент мощности на выходе равен 1			Соответствует


			ТХ-15			Типичное время перехода на АКБ, Байпас 0 ms.			Соответствует


			ТХ-16			Наличие в комплекте программного обеспечения мониторинга и управления электропитанием			Соответствует


			ТХ-17			Наличие коммуникационного порта связи RJ45 по протоколу SNMP (SNMP карта должна входить в комплект поставки)			Соответствует


			ТХ-18			Возможность холодного пуска ИБП			Соответствует


			ТХ-19			Наличие информационного дисплея в конструктиве  ИБП			Соответствует


			ТХ-20			Кабельные подключения: 
Входной разъем – C20,
Выходные разъемы – С13 (не менее 6 шт.)			Соответствует


			ТХ-21			Габариты ИБП - не более 2RU			Соответствует


			ТХ-22			Категория АКБ - Технология AGM. Герметизированный, необслуживаемый свинцово-кислотный аккумулятор с регулирующими клапанами			Соответствует


			ТХ-23			Срок службы АКБ 5-10лет			Соответствует


			ТХ-24			Номинальное напряжение 12В			Соответствует


			ТХ-25			Снижение емкости при хранении - не более 30%, за 6 месяцев			Соответствует


			ТХ-26			Время работы ИБП от батарей, при максимальной нагрузке (90%) - не менее 15 минут			Соответствует


			ТХ-27			Гарантированное количество циклов заряд/разряд - не менее 250			Соответствует


			ТХ-28			АКБ встроены в конструктив ИБП + дополнительный модуль для монтажа в телекоммуникационный шкаф, размером не более 4RU.			Соответствует


			ТХ-29			Забор воздуха  для охлаждения ИБП - спереди 			Соответствует


			ТХ-30			Выброс горячего воздуха - сзади			Соответствует


			ТХ-31			Наличие в комплекте поставки кабелей питания для подключения нагрузки			Соответствует


			ТХ-32			Тепловые потери - не более 300 Вт на ИБП в режиме Online 			Соответствует


			Требования к Поставщику


			ТкП-1			Поставщиком оборудования ИБП должна выступать компания имеющая статус партнера производителя, имеющая необходимые лицензии, ресурсы и опыт			Соответствует


			ТкП-2			Производитель должен иметь авторизованный сервис технической поддержки на территории Республики Узбекистан, что должно подтверждаться ссылкой на сайт производителя или подтверждающим документом от производителя			Соответствует


			ТкП-3			Производитель ИБП должен иметь сертификат соответствия системы менеджмента качества производства устройств электропитания международным стандартам серии ISO 9000			Соответствует


			ТкП-4			Сроки поставки оборудования - не более 60 (шестьдесят) календарных дней с даты подписания договора			Соответствует


			ТкП-5			Возможность транспортировки оборудования до региональных офисов Заказчика			Соответствует


			Требования к Гарантийному обеспечению


			ТГО-1			Гарантийный срок на поставляемые ИБП и АКБ входящие в его комплект – 24 месяц			Соответствует


			ТГО-2			Поставщик должен полностью соответствовать требованиям по гарантийной поддержке оборудования, отмеченных в пункте 7 технического задания			Соответствует


			ТГО-3			Поставщик должен полностью соответствовать требованиям к сервисной поддержке, указанным в пункте 8 технического задания			Соответствует








						Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица участника 


						 


						 


						Место печати 
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Форма №4


НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 

ЦЕНОВОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ


На поставку Источников бесперебойного питания с аккумуляторными батареями, в комплекте

Дата: (вписать дату подачи предложения). 


КОМУ: Закупочной комиссии. 


Мы, нижеподписавшиеся, заявляем, что изучили закупочную документацию в целом и ознакомились с предметом закупки, включая все требования Заказчика.


Проанализировав все требования, предлагаем поставить товар ______________ в соответствии с условиями закупочной документации и технического задания: 


Условия оплаты ________________________________________________________________;


Условия поставки _______________________________________________________;


Срок поставки _________________________________________________________;


Условия гарантии _______________________________________________________________;


Общая сумма настоящего ценового предложения составляет:


_______________ (указать общую сумму предложения цифрами и прописью, а также валюту платежа) Сум без учета НДС и 


_______________ (указать общую сумму предложения цифрами и прописью, а также валюту платежа) Сум с учетом НДС 


и указана в прилагаемой таблице цен, которая является неотъемлемой частью настоящего предложения участника. 


Мы согласны придерживаться положений настоящего предложения в течение 90 дней, начиная с даты, установленной как день окончания приема предложений участников закупочной процедуры. Это предложение будет оставаться для нас обязательным и может быть принято в любой момент до истечения указанного периода. 


Мы понимаем, что закупочная комиссия не имеет обязательств принимать наименьшее ценовое предложение, равно как имеет право принимать наилучшее предложение по всем показателям и критериям оценки. 


Дата: «___» __________20__г.   


Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица 


Место печати 


Исполнитель: (ФИО) Тел


НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ

ТАБЛИЦА ЦЕН


		Наименование товара (услуг, работ)

		Серийный номер

		Ед. изм

		Кол-во 

		Цена за ед., сум без учета НДС

		Цена за ед., сум с учетом НДС

		Стоимость, сум без учета НДС

		Стоимость, сум с учетом НДС



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		



		ИТОГО:

		

		

		

		

		

		

		





Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица 


Место печати 


 Дата: «___» __________20__г. 


Примечание: В случае расхождений между ценой единицы продукции и общей ценой, а также расхождений между отдельными документами предложения участника закупочной процедуры, Заказчик имеет право принимать ту цену (стоимость) или условия, которые будут выгодней для него. 
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«Пакет документов, необходимых для проверки контрагента»

Для своевременного выявления признаков возможного причинения финансового и репутационного ущерба ООО «UMS» просим Вас предоставить информацию следующего характера:


- об отсутствии/наличии предприятия в стадии ликвидации или исключения из Единого государственного реестра юридических лиц (Инспекция по регистрации субъектов предпринимательства при Хокимияте/Центр государственных услуг)
;

- об отсутствии/наличии предприятия в стадии процедуры банкротства (Контрагент);

- об отсутствии/наличии у предприятия задолженности перед бюджетом и своевременной оплате налоговых сборов (ГНИ)
;

- об отсутствии/наличии обязательств перед Банками (кредиты, банковская гарантия, аккредитивы, поручительства), либо третьими лицами и наличии просроченной задолженности (Банк)
;

- об отсутствии/наличии ареста на счете контрагента, либо приостановления операции по счету, либо наложение ареста на определенную денежную сумму по решению органов следствия, дознания, прокуратуры, Департамента судебных исполнителей либо по определению Суда Республики Узбекистан (Банк)
; 


- об отсутствии/наличии платежных требований по картотеке 1 (Расчетные документы, ожидающие акцепта для оплаты) и 2 (Расчетные документы, не оплаченные в срок) (Банк)
;

-  копия карточки образцов подписей (Банк);

- об отсутствии/наличии у предприятия судебных исков о взыскании задолженности, убытков по гражданско-правовым отношениям (Контрагент);


- об отсутствии/наличии у предприятия, руководителя и учредителей фирмы не оконченного производством уголовного, административного дела экономической или налоговой направленности (Контрагент);


- о том, что руководитель и учредители предприятия не являются учредителями и руководителями в других компаниях. Дополнительно указать компании и род деятельности (Контрагент); 

- договор аренды помещения по адресу регистрации и по фактическому месторасположению на период запроса, либо кадастровые документы (Контрагент);


- устав и учредительный договор (Контрагент);


- баланс предприятия на момент предоставления документов и по итогам последнего отчетного периода (Контрагент);


- документы, подтверждающие правомочие руководителя предприятия (Контрагент);

- свидетельство о регистрации субъекта предпринимательства (копия документа от Контрагента);


- копии паспортов руководителя и главного бухгалтера (Контрагент).


�  2 3 4 5 Информация предоставляется контрагентами 























� Контрагентом производится запрос в ГНИ, Банк и Инспекцию по регистрации субъектов предпринимательства при Хокимияте/Инспекции государственных услуг с предоставлением от них справок с информацией по указанным вопросам. 



     В вопросах, где проставлено наименование «Контрагент», информация предоставляется самой организацией на фирменном бланке и закрепляется печатью фирмы и подписью руководителя (устав, свидетельство, учредительный договор, а также формы баланса предприятия предоставлять в виде копии с оригинала закрепленных фирменной печатью).
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		ВНЕШНИЙ КОНВЕРТ



		От ___________________________________


 [наименование и почтовый адрес Участника]

контактная информация (адрес электронной почты, номер телефона уполномоченного лица участника)



		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»


ул. А. Темура, 24, г. Ташкент, 100000


для: Син Вячеслава





		НЕ ВСКРЫВАТЬ ДО ПОСЛЕДНЕГО СРОКА ПОДАЧИ ПРЕДЛОЖЕНИЙ



		Открытый запрос предложений на «Поставку Источников бесперебойного питания с аккумуляторными батареями, в комплекте»



		



		Предложение поступило: дата  «______» __________ 2021 г.



		Время ____ час. _____ мин. 





* Прием конвертов с КП осуществляет сотрудник канцелярии ООО «UMS».
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ДОГОВОР ПОСТАВКИ № ___________



г. Ташкент						      	 «____» _____________ 2021г.



___________________________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ____________________________________, действующего на основании ___________________, с одной стороны, и

Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS» (ООО «UMS»), именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Генерального директора Арипова С.Х., действующего на основании Устава, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона», заключили настоящий Договор поставки (далее – «Договор») о нижеследующем:



1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Поставщик обязуется передать в собственность Покупателя _______________________________ (далее – «Товар»), а Покупатель обязуется принять Товар надлежащего качества и оплатить его стоимость в соответствии с условиями настоящего Договора.

1.2. Наименование, количество, цена за единицу товара, описание (технические и (или) эксплуатационные характеристики) Товара определены Приложением № 1 к настоящему Договору (Спецификация). 

1.3. Поставляемый Товар должен быть новым, пригодным для использования его по назначению, соответствовать установленным в Республике Узбекистан стандартам и требованиям по качеству Товаров данной категории и соответствовать описанию Товара (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам), определенному Приложению №1 к настоящему Договору. 



2. СТОИМОСТЬ ТОВАРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

2.1. Общая стоимость Товара по настоящему Договору установлена соглашением сторон и составляет ______________________ (___________________________________________________) сум с учетом НДС 15%. 

2.2. Общая стоимость Товара и цены на единицу Товара являются фиксированными и не подлежат изменению в течение всего срока действия настоящего Договора.

2.3. Оплата за Товар осуществляется Покупателем в безналичной форме путем перечисления денежных средств на банковский счет Поставщика в следующем порядке:

2.3.1. предоплата в размере 15% (Пятнадцать процентов) от общей стоимости Товара в течение 10 (Десяти) банковских дней с даты заключения настоящего Договора;

2.3.2. оставшаяся часть 85% (Восемьдесят пять процентов) от общей стоимости Товара в течение 10 (Десяти) банковских дней со дня подписания Акта приема-передачи Товара/накладной.



Покупатель вправе в одностороннем порядке изменить срок оплаты по Акту приема-передачи Товара/накладной путем его продления на период времени, соразмерного просрочке поставки Товара Покупателем по настоящему Договору.

Оплата за Товар производится национальной валюте Республики Узбекистан – Сум.



2.4. Обязательства Покупателя по оплате считаются исполненными с момента списания денежных средств со счета Покупателя. Поставщик имеет право запросить у Покупателя платежное поручение, подтверждающее факт списания денежных средств со счета Покупателя в пользу Поставщика.



3. СРОКИ ПОСТАВКИ ТОВАРА

3.1. Поставщик осуществляет поставку Товара путем его доставки за свой счет по адресу: ______________________________, в течение _______________ (_____________________) банковских дней с даты поступления предоплаты на счет Поставщика.

3.2. Датой поставки считается дата подписания Акта приема-передачи Товара/накладной. 

3.3. Упаковка Товара должна обеспечивать его сохранность при транспортировке
различными видами транспорта, включая перегрузку и хранение.

3.4. Поставщик обязан уведомить Покупателя в письменной форме или по электронной почте об отгрузке Товара не позднее 24 часов до даты предполагаемой доставки Товара и согласовать с Покупателем конкретное время доставки Товара. 



4. СДАЧА-ПРИЕМКА ТОВАРА

4.1. Приемка Товара Покупателем осуществляется в момент передачи Товара
 на складе Покупателя по адресу согласно п.3.1 настоящего Договора, в ходе которой проверяется соответствие Товара по наименованию, ассортименту, количеству и качеству согласно условиям настоящего Договора.

4.2. По итогам приемки Покупатель подписывает представленные Поставщиком Акт сдачи-приёмки Товара/накладную и электронный счет-фактуры. 

4.3. Покупатель имеет право отказаться от принятия Товара и подписания Акта сдачи-приёмки Товара/ накладной и счет-фактуры с подачей Поставщику мотивированного отказа в срок не более 3 (Трёх) рабочих дней, с момента доставки Товара в случае установления им:

- недостачи; 

- передачи Товара ненадлежащего качества, в том числе при несоответствии его техническим и (или) эксплуатационным характеристикам согласно п.1.1 настоящего Договора и Приложения №1 (Спецификации) к настоящему Договору, а также при наличии в Товаре видимых (явных) дефектов, которые могут повлиять на его функциональность и использование по назначению;

- нарушения условия о комплектности и об ассортименте Товара. 

4.4. В случаях, предусмотренных п.4.3 настоящего Договора, Поставщик обязан по требованию Покупателя восполнить недостачу, произвести замену Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества или безвозмездно устранить выявленные недостатки (дефекты, несоответствия) в срок, не превышающий 45 (Сорок пять) банковских дней. 

4.5. Сдача приемка допоставленного (замененного) Товара осуществляется в порядке, установленном п.4.1-4.4 настоящего Договора. 

При допоставке (замене) некачественного Товара расходы по транспортировке, хранению Товара, связанные с заменой несёт Поставщик. 

При этом Товар ненадлежащего качества подлежит возврату Поставщику, который обязан обеспечить его вывоз со склада Покупателя за свой счет. 

4.6. Право собственности на Товар и риск случайной гибели Товара переходят к Покупателю с даты подписания им Акта сдачи-приёмки Товара/накладной.

4.7. Подписание Покупателем Акта сдачи – приемки Товара/накладной и электронного счета-фактуры не лишает его права предъявлять претензии по качеству Товара в течение гарантийного срока на Товар.

4.8. В случае неисполнения Поставщиком обязанностей, предусмотренных п.4.5 настоящего Договора, Покупатель вправе отказаться от исполнения договора и потребовать уплаты неустойки за недопоставку Товара и (или) поставку Товара ненадлежащего качества согласно раздела 6 настоящего Договора и возврата ранее уплаченной предоплаты в соответствии с п.2.3.1 настоящего Договора.

4.9. Если поставка Товара Поставщиком была осуществлена после истечения сроков поставки, установленных п.3.1 настоящего Договора, Стороны соглашаются, что имеет место факт просрочки поставки Товара и Покупатель имеет право требовать уплаты неустойки в соответствии с п.6.1 настоящего Договора.



5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

5.1. Поставщик обязан: 

5.1.1. Поставить Товар надлежащего качества в ассортименте, комплекте и количестве в соответствии с условиями настоящего Договора;

5.1.2. В установленный условиями настоящего Договора срок обеспечить поставку Товара Покупателю;

5.1.3. По запросу Покупателя предоставить копию ГТД на Товар в целях подтверждения законности его ввоза на территорию Республики Узбекистан (в случае, если поставляемый Товар является импортным), и техническую документацию на Товар (технический паспорт, руководство по обслуживанию и другую необходимую для эксплуатации Товара);

5.1.4. Предоставить Покупателю сертификат соответствия, если в соответствии с законодательством РУз, Товар относится к перечню продукции, подлежащей обязательной сертификации;

5.1.5. После доставки Товара выполнить необходимые погрузочно-разгрузочные работы на месте его сдачи-приемки, если данные работы входят в стоимость Товара;

5.1.6. В срок, предусмотренный п. 4.5 настоящего Договора, выполнить требования Покупателя о замене Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо о безвозмездном устранении недостатков Товара.

5.2. Поставщик имеет право:

5.2.1. В установленные п.3.1 настоящего Договора сроки поставить Товар частично (партиями) при наличии письменного согласия Покупателя.

5.3. Покупатель обязан:

5.3.1. В установленном условиями настоящим Договором порядке принять Товар надлежащего качества; 

5.3.2. Произвести оплату Поставщику стоимости поставленного Товара надлежащего качества.

5.4. Покупатель имеет право: 

5.4.1. Установить факт поставки товара ненадлежащего качества, недостачи Товара,  нарушения условий настоящего Договора об ассортименте и комплектности;

[bookmark: 181191]5.4.2. Потребовать от Поставщика замены Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо безвозмездно устранить недостатки Товара или возмещения расходов на исправление недостатков Покупателем либо третьим лицом. 

5.4.3. Назначить Поставщику разумный срок для устранения недостатков Товара.



6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

6.1. За несвоевременную поставку (недопоставку) Товара Покупатель имеет право требовать от Поставщика уплату пени в размере 0,2% от стоимости несвоевременно поставленного (недопоставленного) Товара за каждый день просрочки, но не более 20% от стоимости не поставленного в срок Товара.

6.2. За несвоевременную оплату Товара  Поставщик имеет право требовать от Покупателя уплату пени в размере 0,2% от суммы подлежащей уплате за каждый день просрочки, но не более 20% подлежащей оплате суммы.

6.3. За поставку Товара ненадлежащего качества Покупатель имеет право требовать от Поставщика уплаты штрафа в размере 20% от стоимости Товара ненадлежащего качества или возврата ранее уплаченной предоплаты в размере согласно п. 2.3, 2.4 настоящего Договора.

Под Товарами ненадлежащего качества Стороны понимают Товар, качество которого не соответствует установленным стандартам, нормам, правилам, а также требованиям Заказчика и описанию Товара (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам) согласно п.1.1 настоящего Договора и Приложения №1 (Спецификации) к настоящему Договору. 

6.4. В случае неисполнения Поставщиком в установленный Покупателем срок обязанностей, предусмотренных п.4.5 настоящего Договора, Покупатель вправе купить не поставленные (недопоставленные) Товары у третьих лиц либо поручить третьим лицам устранение недостатков (дефектов) Товара с отнесением на Поставщика всех фактических расходов на их приобретение/устранение недостатков (дефектов) Товара.

6.5. Взыскание неустойки является правом Сторон, но не является бесспорной обязанностью по настоящему Договору.

6.6. Заказчик вправе начислить неустойку за нарушение Поставщиком условий настоящего Договора и удержать ее с суммы причитающейся Поставщику оплаты.

6.7. Стороны не несут ответственность по возмещению убытков в виде упущенной выгоды.

6.8. Ответственность Сторон в иных случаях, непредусмотренных настоящим Договором, определяется в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан. 



7. ГАРАНТИИ

7.1. Поставщик гарантирует, что:

7.1.1. Товар является собственностью Поставщика и не является объектом любых прав и/или претензий третьих лиц; не существует и не будет существовать каких-либо контрактов или договоренностей, условных или безусловных, о наличии какого-либо обременения в отношении предмета поставки (арест, залог и т.д.); не имеется какого-либо спора или судебного разбирательства с каким-либо третьим лицом или иска какого-либо третьего лица в отношении предмета поставки.

7.1.2. Товар является новым, не бывшим в употреблении, не восстановленным и не собранным из восстановленных компонентов.

7.1.3. При производстве Товаров не использовались материалы/технологии, способные сделать Товар небезопасным в экологическом отношении.

7.2. Поставщик гарантирует, что качество Товара соответствует требованиям действующих стандартов, установленных в Республике Узбекистан, а также описанию товара (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам товара) согласно Приложения №1 (Спецификация) к настоящему Договору.

Гарантийный срок на Товар составляет 24 (Двадцать четыре) месяца с даты подписания Акта приема-передачи Товара/накладной и счет-фактуры.

7.3. Поставщик несет ответственность за недостатки Товара, выявленные в пределах гарантийного срока. Поставщик обязан в срок не более 15 (пятнадцати) календарных дней с момента предъявления Покупателем требования о недостатках Товара произвести замену Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо устранить за свой счет выявленные недостатки. Возврат Товара ненадлежащего качества и замена его на товар надлежащего качества производится за счет Поставщика. 

7.4. Сервисный ремонт товара оказывается у официального партнера Компании ___________________________ в Республике Узбекистан – _____________________. Реквизиты ___________________________:  Адрес: Республика Узбекистан, _____________________________________, Тел.: +998 71 ___________________.



8. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ

8.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания последней из Сторон. Отношения между Сторонами прекращаются при выполнении ими всех условий настоящего Договора и полного завершения расчетов.

8.2. Покупатель вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор путём письменного уведомления Поставщика в срок не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора в следующих случаях:

а) вследствие нарушения Поставщиком сроков поставки Товара. В этом случае Покупатель осуществляет оплату стоимости фактически поставленного Товара и вправе потребовать уплаты пени за просрочку поставки Товара;

б) если обнаруженные в ходе приемки Товара недостатки (дефекты) в установленный срок не были устранены либо не была произведена замена товара ненадлежащего качества на товар надлежащего качества. В этом случае Покупатель вправе потребовать уплаты штрафа за поставку товара ненадлежащего качества согласно п.6.3 настоящего Договора и возврата ранее уплаченной в соответствии с п.2.3.1 настоящего Договора предоплаты;

в) по причинам, не связанным с неисполнением или ненадлежащим исполнением Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору. В этом случае Покупатель осуществляет оплату стоимости фактически заказанного товара без обязательств осуществлять какие-либо иные выплаты.

8.3. Поставщик вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор до момента получения им предоплаты от Покупателя путем письменного уведомления Покупателя в срок не позднее, чем за 5 (Пять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. 



9. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

9.1. Споры, возникающие между Сторонами из настоящего Договора, подлежат урегулированию путем переговоров между Сторонами.

9.2. Споры между Сторонами, не урегулированные путем переговоров, подлежат разрешению в  Ташкентском межрайонном экономическом суде.



10.  ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ

10.1. Сторона, не исполнившая или ненадлежащим образом исполнившая свои обязательства по настоящему Договору, освобождается от ответственности, если докажет, что надлежащее исполнение оказалось невозможным вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств (форс-мажор).

К числу обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор) относятся: 

- пожар, наводнение, землетрясение, другие стихийные бедствия; 

- блокада или эмбарго на экспорт и (или) импорт, 

- война, военные действия, террористические акты, 

- акты Президента Республики Узбекистан и Правительства Республики Узбекистан. 

10.2. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор) Сторона, которая подверглась их воздействию, уведомляет об этом другую Сторону в течение 5 (пяти) календарных дней с момента возникновения таких обстоятельств.

10.3. Факты, указанные в уведомлении, должны подтверждаться документами, выданными уполномоченными государственными органами. Отсутствие такого уведомления, равно как и отсутствие соответствующих подтверждений лишает Сторону права ссылаться на какие-либо вышеуказанные обстоятельства в качестве оснований для освобождения от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору.

10.4. В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы Стороны незамедлительно проводят переговоры друг с другом и согласуют меры, которые необходимо принять, с целью исправления или устранения последствий обстоятельств непреодолимой силы.

В этом случае выполнение соответствующих обязательств может быть отложено на срок действия таких обстоятельств либо до окончания действия их последствий.

10.5. В случае, если обстоятельства непреодолимой силы или их последствия влекут невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору, каждая из Сторон вправе расторгнуть настоящий Договор после направления другой Стороне письменного уведомления за 10 (десять) рабочих дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. 

В этом случае ни одна из Сторон не вправе требовать от другой Стороны возмещения убытков, понесенных в результате обстоятельств непреодолимой силы.

При этом Поставщик обязан произвести Покупателю возврат уплаченных им денежных средств за невыполненные обязательства Поставщика, а Заказчик обязан произвести оплату исполненных обязательств Поставщика.



11. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

11.1. Стороны соглашаются, что содержание Договора, а также все документы, переданные Сторонами друг другу в связи с заключением и исполнением настоящего Договора, считаются конфиденциальными и относятся к коммерческой тайне Сторон, которая не подлежит разглашению без письменного согласия другой Стороны.

Исключение из вышеизложенного правила составляют сведения, которые в соответствии с законодательством Республики Узбекистан не могут составлять коммерческую тайну юридического лица.

11.2.  Обязательства по сохранению конфиденциальности сохраняют свою силу и после истечения срока действия настоящего Договора или его досрочного расторжения в течение последующих 3 (трех) лет.

11.3. За нарушение условия о конфиденциальности информации, Сторона, допустившая такое нарушение, несёт ответственность в виде возмещения причиненных этим убытков. Данные положения подлежат применению также в случае реорганизации одной из Сторон для её правопреемников, при ликвидации одной из Сторон – для другой Стороны. Способы защиты каждой Стороной конфиденциальной информации другой Стороны – не ниже, чем способы защиты данной Стороной своей собственной конфиденциальной информации. 

Ни одна из Сторон не вправе передавать конфиденциальную информацию другой Стороны любым третьим лицам или ознакомлять с конфиденциальной информацией другой Стороны любых третьих лиц без письменного согласия другой Стороны.



12. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ

12.1. Стороны подтверждают и гарантируют, что имеют корпоративные полномочия и все необходимые разрешения (в том числе согласие участников) для заключения настоящего Договора и исполнения всех вытекающих из него обязательств, что которые им получены и (или) оформлены и имеют полную силу и действие. 

12.2. Заключение и исполнение Сторонами настоящего Договора и предусмотренных им действий не вступают и не вступят в противоречие: 

-  с любым законом, приказом, распоряжением какого-либо государственного органа, судебным решением, определением или постановлением, или законодательным актом, правилом или иным нормативно-правовым актом, применимым к нему;

- с учредительными документами или какими-либо внутренними локальными правовыми актами Поставщика и (или) его учредителей;

-  с любым соглашением или документом, действие которого распространяется на Поставщика или его учредителей, или любой актив Поставщика, или любой из активов его учредителей.

12.3. Поставщик настоящим обязуются соблюдать требования антикоррупционного законодательства и не предпринимать никаких действий, которые могут нарушить нормы антикоррупционного законодательства, в связи со своими правами или обязательствами согласно  настоящему Договору, в том числе (не ограничиваясь) не совершать предложение, санкционирование, обещание и осуществление незаконных платежей, включая (но не ограничиваясь) взятки в денежной или любой иной форме, каким-либо физическим или юридическим лицам, включая (но не ограничиваясь) коммерческие организации, органы власти и самоуправления, государственных служащих, частных компаний и их представителей.

В случае нарушения Поставщиком обязательств, указанных в абзаце первом настоящего пункта, Покупатель имеет право в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения настоящего Договора. Покупатель не возмещает убытки Поставщику в случае расторжения Договора в соответствии с данным пунктом.

12.4. Все изменения и дополнения к Договору считаются действительными, если они оформлены в письменном виде и подписаны надлежащими уполномоченными представителями Сторон.

12.5. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по настоящему Договору третьей стороне без письменного согласия другой Стороны.

12.6. В случае изменения своего адреса, а также банковских и других реквизитов Сторона обязана в течение 5 (пяти) календарных дней с момента их изменения уведомить об этом другую Сторону. В случае неисполнения указанной обязанности исполнение по прежним реквизитам будут считаться надлежащим исполнением обязательств в рамках настоящего Договора.

12.7. Реорганизация любой из Сторон не является основанием для изменения условий или расторжения настоящего Договора. В этом случае настоящий Договор сохраняет силу для правопреемника соответствующей Стороны.

12.8. Названия параграфов в Договоре, исключительно для справочных целей и не влияют на значение или толкование какого-либо условия или положения Договора.

12.9. Если окончательно установлено, что какое-либо условие или положение Договора является недействительным или невыполнимым, (а) остальные условия и положения Договора, будут незатронутыми, и (б) недействительные или невыполнимые условия, или положения должны быть заменены условиями или положениями, которые действительны и могут быть исполнены, и наиболее близко выражены по отношению к целям недействительных или невыполнимых условий, или положений.12.10. Все Приложения к настоящему Договору являются его неотъемлемой частью. 

12.10. Все сообщения и уведомления, направляемые Сторонами друг другу в соответствии или в связи с настоящим Договором, должны быть составлены на русском языке и направлены следующим образом:

а) вручаются лично под расписку о получении уполномоченному представителю или любому сотруднику Стороны настоящего Договора

б) при отсутствии такой возможности направляются заказным письмом с уведомлением о вручении;

в) направляются посредством электронной почты.

12.11. Стороны договорились, что документы, переданные посредством электронных средств связи или факса, считаются действительными наравне с оригиналами документов на бумажных носителях, до момента получения Сторонами оригиналов этих документов. В случае необходимости, заинтересованная Сторона имеет право потребовать от другой Стороны предоставления оригинала любого документа, полученного по электронным средствам связи или факсу, другая Сторона обязана предоставить оригиналы запрошенных документов в течение 10 календарных дней.

12.12.  Для общения, переписки и обмена документами Стороны применяют электронную почту для Заказчика и Исполнителя, указанные в реквизитах сторон. Письма, отправленные с данных адресов и полученные на указанные адреса считаются доставленными.

12.13. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, на русском языке по волеизъявлению Сторон имеющих одинаковую юридическую силу.

12.14. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством Республики Узбекистан.



13. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН:



		

		ООО «UMS»

г. Ташкент, пр-т. А. Темура, 24

Р/с № 20214000300381984001

В  ОПЕРУ АК «Алокабанк» 

МФО 00401

Р/с № 20214000700381984003

В «Узпромстройбанк» ТГРК АКБ 

МФО 00424 

ИНН 303020732  

ОКЭД 61200

ИНП НДС 326030005463

Эл. адрес: ______________





		Поставщик: 



Генеральный директор



____________________ / _______________ /

мп

«____»_________________2021г.

		Покупатель: 

 ООО «UMS»

 Генеральный директор

 

__________________ / Арипов С.Х. /

мп

«____»_________________2021г.







Договор № от «      » ________ 2021г.
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Приложение №1 к Договору №__ от «__» ___________________, 2021г.



Спецификация

		No.

		Партномер

		Наименование и технические характеристики

		Произ-водитель

		 Ед. изм.

		Кол-во

		Цена за Ед. изм., Сум

		Итого, 

Сум

		НДС 15%

		Итого, 

Сум с НДС



		1

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		2

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		

		

		

		

		

		



		Всего:

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		

		

		







Итого: ______________ (_______________________________) Сум, с учётом НДС 15%.

		

Поставщик: 

Генеральный директор



______________________ / _____________________./

мп

«____»_________________2021г.

		

Покупатель: ООО «UMS»

 Генеральный директор

 

__________________ / Арипов С.Х. /

мп

«____»_________________2021г.
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